
ردا على عمرو نور الدین ھل 
عذب داود أعداءه وقطعھم 

بالمناشیر والنوارج؟
(داود في حربھ مع مؤاب)





الآیات موضوع الشبھة

"وأخرج الشعب الذي فیھا ووضعھم تحت مناشیر ونوارج حدید وفؤوس حدید وأمرھم في أتون الآجر، وھكذا صنع بجمیع مدن بني عمون. ثم رجع داود 
وجمیع الشعب إلى أورشلیم." (2 صم 12: 31).

"وأخرج الشعب الذین بھا ونشرھم بمناشیر ونوارج حدید وفؤوس. وھكذا صنع داود لكل مدن بني عمون. ثم رجع داود وكل الشعب إلى أورشلیم." (1 أخ 
.(3 :20

https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=10&chapter=12&vmin=31&vmax=31
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=13&chapter=20&vmin=3&vmax=3
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=13&chapter=20&vmin=3&vmax=3


رد نورمان جیسلر (رد مختصر)
القضیة الأیمان - صفحة 152

القضیة الإیمان - لي ستروبل
https://docs.google.com/document/d/1Y5LGWZSx1LUsfZgF5JvQK0D8lTnbqaxoSZNS4vGJDTE/edit

تاریخ ترجمة كینج جیمس 
یرجع الى سنة 1611



تعلیق

ھل سنقبل رد نورمان جیسلر دون فحص؟ الإجابة لأ



الترجمات الإنجلیزیة تثبت أنھ لم یقتلھم بالمناشیر و النوارج 1 
ترجمة كینج جیمس القدیمة المأخوذ منھا الترجمة التي یستخدمھا ملقي الشبھة ترجمة  فاندایك العربیة ھي التي وقعت في الخطأ وقالت 

إن داود قطعھم بالمناشیر وھذا غیر صحیح والتالي عرض لترجمات مختلفة لأیة أخبار أیام الأولى 3:20

New International Version
and brought out the people who were there, consigning them to labor with saws and with iron picks and axes. David did this to all 
the Ammonite towns. Then David and his entire army returned to Jerusalem.
New Living Translation
He also made slaves of the people of Rabbah and forced them to labor with saws, iron picks, and iron axes. That is how David dealt 
with the people of all the Ammonite towns. Then David and all the army returned to Jerusalem.
English Standard Version
And he brought out the people who were in it and set them to labor with saws and iron picks and axes. And thus David did to all the 
cities of the Ammonites. Then David and all the people returned to Jerusalem.
Berean Standard Bible
David brought out the people who were there and put them to work with saws, iron picks, and axes. And he did the same to all the 
Ammonite cities. Then David and all his troops returned to Jerusalem.
King James Bible
And he brought out the people that were in it, and cut them with saws, and with harrows of iron, and with axes. Even so dealt David 
with all the cities of the children of Ammon. And David and all the people returned to Jerusalem.
New King James Version
And he brought out the people who were in it, and put them to work with saws, with iron picks, and with axes. So David did to all the 
cities of the people of Ammon. Then David and all the people returned to Jerusalem.
New American Standard Bible
He brought out the people who were in it, and put them to work at saws, iron picks, and axes.

https://biblehub.com/niv/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/nlt/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/esv/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/bsb/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/kjv/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/nkjv/1_chronicles/20.htm
https://biblehub.com/nasb_/1_chronicles/20.htm


الترجمات الإنجلیزیة تثبت أنھ لم یقتلھم بالمناشیر و النوارج 
عرض ترجمات مختلفة لأیة صموئیل الثانیة 31:12

New International Version
and brought out the people who were there, consigning them to labor with saws and with iron picks and axes, and he made them 
work at brickmaking. David did this to all the Ammonite towns. Then he and his entire army returned to Jerusalem.
New Living Translation
He also made slaves of the people of Rabbah and forced them to labor with saws, iron picks, and iron axes, and to work in the brick 
kilns. That is how he dealt with the people of all the Ammonite towns. Then David and all the army returned to Jerusalem.
English Standard Version
And he brought out the people who were in it and set them to labor with saws and iron picks and iron axes and made them toil at the 
brick kilns. And thus he did to all the cities of the Ammonites. Then David and all the people returned to Jerusalem.
Berean Standard Bible
David brought out the people who were there and put them to work with saws, iron picks, and axes, and he made them work at the 
brick kilns. He did the same to all the Ammonite cities. Then David and all his troops returned to Jerusalem.
King James Bible
And he brought forth the people that were therein, and put them under saws, and under harrows of iron, and under axes of iron, and 
made them pass through the brickkiln: and thus did he unto all the cities of the children of Ammon. So David and all the people 
returned unto Jerusalem.
New King James Version
And he brought out the people who were in it, and put them to work with saws and iron picks and iron axes, and made them cross 
over to the brick works. So he did to all the cities of the people of Ammon. Then David and all the people returned to Jerusalem.
New American Standard Bible
He also brought out the people who were in it, and put some to work at saws, iron picks, and iron axes, and made others serve at the 
brick works. And he did the same to all the cities of the sons of Ammon. Then David and all the people returned to Jerusalem.

https://biblehub.com/niv/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/nlt/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/esv/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/bsb/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/kjv/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/nkjv/2_samuel/12.htm
https://biblehub.com/nasb_/2_samuel/12.htm


الترجمات العربیة خارج الفاندایك أیضا
ترجمة كتاب الحیاة صموئیل الثانیة 31:12

31. واستعبد أھلھا وفرض علیھم العمل بالمعاول والمناشیر والفؤوس وأفران الطوب. وعامل جمیع أھل مدن  
العمونیین بمثل ھذه المعاملة. ثم عاد داود وسائر جیشھ إلى أورشلیم.

ترجمة كتاب الحیاة  أخبار أیام الأولى 3:20
 
3. وفرض على أھلھا وعلى بقیة مدن العمونیین العمل بالمناشیر ومعاول الحدید والفؤوس. ثم رجع داود وسائر  

جیشھ إلى أورشلیم.
 



الترجمة الإنجلیزیة من موقع سفاریا الیھودي
 صموئیل الثانیة 31:12 

الرابط
https://www.sefaria.org/II_Samuel.13.1?lang=bi



الأصل العبري  صموئیل الثانیة 31:12 الكلمة العبریة یاسیم كود سترونج 7760

الرابط
https://biblehub.com/text/2_samuel/12-31.htm



الأصل العبري  صموئیل الثانیة 31:12 الكلمة العبریة یاسیم كود سترونج 7760

الرابط
https://biblehub.com/hebrew/7760.htm



الأصل العبري   أخبار أیام الأولى 3:20  الكلمة العبریة یسار كود سترونج 7787

الرابط
https://biblehub.com/text/2_samuel/12-31.htm



الأصل العبري أخبار أیام الأولى 3:20  الكلمة العبریة سور (أو یسار) كود سترونج 7787

الرابط
https://biblehub.com/hebrew/7787.htm



مصادر

https://www.drghaly.com/articles/display/12295

https://www.drghaly.com/articles/display/12295


حد الحرابة المائدة 33
إنما جزاء الذین یحاربون الله ورسولھ ویسعون في 
الأرض فسادا أن یقتلوا أو یصلبوا أو تقطع أیدیھم 

وأرجلھم من خلاف 



بخاري # 6802
صحیح البخاري - كتاب الحدود - صفحة 1682- رقم 6802

فاجتووا المدینة أي كرھوا الإقامة فیھا

صحیح البخاري - طبعة دار إبن كثیر
https://docs.google.com/document/d/1BZD8AjsCsbPjeAuma5P3-iA2RgG4_6WVdtPeqC0vUNg/edit



حد الحرابة فقھ شافعي



حد الحرابة فقھ شافعي

الفقھ المنھجي - جزء 8 - صفحة 83

الفقھ المنھجي على مذھب الإمام الشافعي
https://docs.google.com/document/d/1vEiBSIPfuDIV7Umsglg5avpjrrkcegLsKvfqvk4kebw/edit



قطع ید السارق



بخاري # 6789
صحیح البخاري - كتاب الحدود - صفحة 1680- رقم 6789

صحیح البخاري - طبعة دار إبن كثیر
https://docs.google.com/document/d/1BZD8AjsCsbPjeAuma5P3-iA2RgG4_6WVdtPeqC0vUNg/edit



حد قطع ید السارق في الفقھ الشافعي
الفقھ المنھجي - جزء 8 - صفحة 75

الفقھ المنھجي على مذھب الإمام الشافعي
https://docs.google.com/document/d/1vEiBSIPfuDIV7Umsglg5avpjrrkcegLsKvfqvk4kebw/edit



حد قطع ید السارق في الفقھ المالكي

الكافي في فقھ أھل المدینة المالكي للحافظ إبن 
عبد البر - صفحة 1085

لقطة كومیدي بعد ما قطعت كل أطرافھ أخیرا فكرت 
إنك تحبسھ؟؟؟؟؟؟

الكافي في فقھ أھل المدینة المالكي للحافظ إبن عبد البر
https://docs.google.com/document/d/18A6yfvLWv5NGZVDTBWaT-HefxiXoWrYt8_S6HdVslWQ/edit

https://docs.google.com/document/d/18A6yfvLWv5NGZVDTBWaT-HefxiXoWrYt8_S6HdVslWQ/edit

